
 

Lecteur CD portable avec radio numérique DAB 

Numéro de modèle : PCD540DAB 

 

Mode d'emploi en français : page  1 
Lecteur CD portable avec radio numérique DAB, FM, lecteur MP3/CD et batterie 
rechargeable intégrée 

Veuillez lire attentivement le mode d'emploi avant la première utilisation et conservez-le pour toute 
consultation ultérieure. 

  

Bedienungsanleitung 
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ FR 
 

 

Cet appareil est conçu pour fonctionner sous une tension continue de 5 V et 
nécessite une source d'alimentation d'une puissance de charge de 5 à 10 W. Utilisez-
le uniquement sous une tension continue de 5 V. L'utilisation d'une tension autre 
que celle spécifiée dans ce manuel d'utilisation peut endommager l'appareil. 

 

L'alimentation (adaptateur de charge) n'est pas incluse. 

 

Placez l'appareil de manière à assurer une ventilation constante. Ne le posez jamais 
sur un tapis ou près de rideaux, et ne l'installez pas dans une bibliothèque. 

 

N’exposez pas l’appareil à la lumière directe du soleil ni à des sources de chaleur 
telles que des radiateurs ou des flammes nues. 

 

Ce symbole indique les instructions importantes relatives au fonctionnement et à 
l'entretien de cet appareil, à consulter dans le manuel d'utilisation. 

 

Ce symbole indique un risque d'électrocution dû à une tension potentiellement 
mortelle à l'intérieur de cet appareil. Ne pas ouvrir l'appareil. 

 

Cet appareil contient un laser qui émet des faisceaux laser conformes aux limites 
applicables aux produits laser de classe 1. N’ouvrez pas l’appareil et ne modifiez pas 
le bloc laser. Faisceaux laser invisibles. Ne regardez pas à l’intérieur du bloc laser 
lorsque le tiroir du CD est ouvert. 

 

Avertissement concernant l'utilisation d'écouteurs : Réglez le volume de votre 
appareil au minimum avant d'utiliser des écouteurs. Une exposition prolongée à un 
volume excessif peut endommager votre audition. Pour la préserver, utilisez un 
volume moyen confortable. 

1. Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi avant de tenter de connecter ou d'utiliser l'appareil. 
2. Conservez ce mode d'emploi en lieu sûr pour toute consultation ultérieure. 
3. Installez l'appareil conformément aux instructions du fabricant. Toute utilisation non conforme à ces 

instructions annulera la garantie du fabricant. 
4. Veuillez prendre connaissance des avertissements et illustrations figurant sur l'appareil et dans ce 

manuel avant d'installer ou d'utiliser l'appareil. 
5. Pour réduire les risques d'incendie ou d'électrocution, ne pas exposer l'appareil à la pluie ou à 

l'humidité. Ne pas l'exposer aux éclaboussures ou aux projections de liquides, et ne pas y poser 
d'objets contenant du liquide, tels que des vases. 

6. L'appareil ne doit pas être utilisé à proximité de l'eau, par exemple près d'une baignoire, d'un lavabo, 
d'un évier de cuisine, d'une piscine ou dans un sous-sol humide. 

7. Si de l'eau a pénétré dans l'appareil, éteignez-le, débranchez le câble de chargement et contactez 
votre revendeur ou le service après-vente du fabricant. 
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ FR 

8. Jetez les piles usagées ou les piles rechargeables défectueuses de manière écologique. 
9. Ne stockez pas l'appareil dans un environnement humide et rechargez la batterie intégrée une fois par 

mois pour éviter tout dommage tel qu'une décharge profonde. 
10. La prise secteur sert de dispositif de déconnexion ; ce dispositif doit être facilement accessible. 
11. Les enfants doivent être surveillés afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. 
12. L'appareil ne peut être branché qu'à une source d'alimentation décrite dans le mode d'emploi ou 

indiquée sur l'appareil. 
13. Si l'appareil présente un dysfonctionnement ou ne répond à aucune de ses commandes, cela peut être 

dû à une décharge électrostatique. Éteignez l'appareil et débranchez-le. Après quelques secondes, 
rebranchez-le et rallumez-le. 

14. Éloignez les rongeurs de l'appareil afin d'éviter d'endommager les câbles. 
15. Ne retirez jamais les protections. L'appareil ne contient aucune pièce utilisable ou réparable. Toute 

intervention de ce type annulera votre garantie. Seul le service après-vente du fabricant ou un 
technicien qualifié est habilité à réparer l'appareil. 

16. Débranchez l'appareil de la prise secteur pendant les orages, lorsqu'il ne sera pas utilisé pendant une 
période prolongée et lorsque le processus de charge est terminé. 

17. La batterie est intégrée à l'appareil et son remplacement est réservé au personnel qualifié. Si l'appareil 
ne se charge plus et ne fonctionne plus, veuillez contacter le service après-vente du fabricant. 

18. Cet appareil ne comporte aucune pièce réparable par l'utilisateur. N'essayez pas de le réparer vous-
même. Seul un personnel qualifié est habilité à effectuer la maintenance. En cas de 
dysfonctionnement, contactez votre revendeur ou le service après-vente du fabricant. 

19. Lorsque des enfants utilisent l'appareil, veuillez vous assurer qu'aucun objet n'est inséré dans les 
ouvertures de l'appareil, car cela pourrait entraîner un choc électrique mortel. 

20. Ne placez pas l'appareil à proximité de téléviseurs, de haut-parleurs et d'autres objets générant de 
puissants champs magnétiques. 

21. Ne laissez pas l'appareil sans surveillance pendant son utilisation. 
22. Nettoyez l'appareil uniquement avec un chiffon sec ou légèrement humide et n'utilisez ni essence ni 

alcool pour le nettoyage. 

ÉTENDUE DE LA PRESTATION 
 

 lecteur CD  casque  Câble USB-C vers USB 

Avis : 

 Veuillez vérifier que toutes les pièces sont présentes à la réception de l'appareil. Si une pièce est 
manquante ou endommagée, veuillez contacter votre revendeur ou le service après-vente du 
fabricant. 

 L'adaptateur secteur/de charge n'est pas inclus. 
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COMMANDES ET CONNEXIONS FR 
 

 

 

1. Affichage d'informations 

2. Bouton Mode 

3. Clé de programmation 

4. Bouton Menu/Info 

5. Bouton de réglage (-) 

6. Bouton Marche/Arrêt/Source 

7. Touche Arrêt/Entrée 

8. Bouton Lecture/Pause/Scan 

9. Bouton Accorder(+) 

10. Bouton de volume (+/-) 

11. Clé Dossier(+)/10(+) 
 

VUE DE FACE 

 

1. Commutateur DBBS (Dynamic Bass Boost System) 

2. INTERRUPTEUR ouvert 

3. CONNECTEUR D'ENTRÉE CC (5 V CC / TYPE-C) 
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COMMANDES ET CONNEXIONS FR 
 

VUE DE GAUCHE 

 

1. Interrupteur de maintien 

2. Prise casque (3,5 mm) 
 

PROCESSUS DE CHARGE DE LA BATTERIE INTÉGRÉE  

Processus de charge de la batterie intégrée : 
1. Connectez le port DC 5V IN au câble Type-C et l'autre extrémité du câble à une source d'alimentation 

DC 5V, par exemple un adaptateur de charge de téléphone portable (adaptateur de charge non inclus). 

 Indicateur de charge de la batterie : 
Les barres de charge affichées dans le logo de la batterie, en haut à droite de l'écran, indiquent 
l'état actuel de la batterie. 

 Batteries faibles : 
Le symbole de la batterie clignote sur l'écran. Veuillez recharger la batterie. 

 Processus de facturation : 
Un éclair est affiché sur l'icône de la batterie. 

 Chargement terminé : 
Toutes les barres de charge du logo de la batterie sont pleines. 

2. Une fois la charge terminée, débranchez l'appareil de la source d'alimentation. 
Avis : 

 Une source d'alimentation CC 5V / 1A, par exemple un adaptateur de charge de téléphone 
portable (non inclus), est nécessaire pour charger la batterie intégrée. 

 La batterie est installée de façon permanente et ne peut être remplacée que par un personnel de 
service qualifié. 

 Si vous n'utilisez pas l'appareil pendant une période prolongée, veillez à le recharger 
complètement une fois par mois afin de préserver la batterie. 
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FONCTIONNEMENT DE BASE FR 

Allumer: 
1. Maintenez le bouton [Power/Source] enfoncé pendant environ 3 secondes pour faire passer l'appareil 

du mode « Arrêt » au mode « Veille ». 
2. L'écran affiche « Bienvenue à la radio numérique ». 
3. En « mode veille », l'écran affiche l'heure, la date et l'état de la batterie. 
4. Pour passer l'appareil du mode veille au mode marche, appuyez une fois sur le bouton 

[Marche/Arrêt/Source] . L'appareil démarrera avec la dernière source sélectionnée. 

Éteindre: 
1. Maintenez le bouton [Marche/Alimentation] enfoncé pendant environ 3 secondes pour faire passer 

l'appareil du mode « Marche » au mode « Veille ». « Veille » s'affichera une seule fois. 
2. En « mode veille », l'écran affiche l'heure, la date et l'état de la batterie. 
3. Pour faire passer l'appareil du « mode veille » au « mode arrêt », appuyez à nouveau sur le bouton 

[Power/Source] et maintenez-le enfoncé pendant environ 3 secondes. 
4. L'écran affiche « Au revoir ». L'appareil est maintenant éteint. 

Sélection du mode : 
1. Appuyez plusieurs fois sur le bouton [Power/Source] pour sélectionner les différents modes. 
2. Les modes suivants sont disponibles : CD / DAB / FM 

Fonction antichoc : 
Ce lecteur CD est doté d'un système antichoc intégré qui empêche les CD de sauter, par exemple en 
voiture ou en marchant. La fonction antichoc s'active automatiquement lors de la lecture d'un CD. Les CD 
MP3 bénéficient d'une protection antichoc de 100 secondes, et les CD standard de 40 secondes. 

Avis :  

 La fonction antichoc assure une sortie audio continue même en cas de chocs ou de vibrations. Elle 
ne compense pas les erreurs dues à l'utilisation de disques défectueux, rayés ou sales. 

Économisez l'énergie 
Si l'appareil reste inactif pendant 15 minutes, il se met en veille pour économiser l'énergie. Veuillez noter 
qu'un volume trop faible peut être interprété comme l'absence de signal audio. Si l'appareil s'éteint après 
environ 15 minutes à faible volume, augmentez ce dernier. 

Réglez le volume : 
1. Appuyez sur le bouton [Volume (+/-)] pour régler le volume. 
2. Un symbole clignote sur l'écran lorsque le niveau du volume atteint 23. 
3. Pour augmenter le volume, appuyez une fois sur le bouton [Stop/Entrée] lorsque le symbole apparaît 

sur l'écran, puis appuyez sur le bouton [Volume (+/-)] pour augmenter encore le volume. 
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FONCTIONNEMENT DE BASE FR 

Serrure à clé : 

 Pour activer le verrouillage du clavier : faites glisser le commutateur [Hold] sur « Marche ». Lorsque le 
verrouillage est activé, « Hold » s’affiche en bas à gauche de l’écran. Aucune frappe ne sera 
enregistrée. 

 Désactivation : Faites glisser le commutateur [Maintien] sur « Désactivation » pour désactiver le 
verrouillage du clavier. Une fois le verrouillage désactivé, les frappes au clavier seront de nouveau 
reconnues. 

Système d'amplification dynamique des basses (DBBS) : 

 Marche : Faites glisser le commutateur [DBBS] sur « Marche » pour activer l’amélioration dynamique 
des basses. 

 Désactivation : faites glisser le commutateur [DBBS] sur « Désactivation » pour désactiver 
l’amplification dynamique des basses. 

MISE EN SERVICE INITIALE  

1. Maintenez le bouton [Power/Source] enfoncé pendant environ 3 secondes pour faire passer l'appareil 
du mode « Arrêt » au mode « Veille ». 

2. Appuyez une fois sur le bouton [Power/Source] pour faire passer l'appareil du « mode veille » au « 
mode marche ». 

3. Lors de la première mise en marche de l'appareil, celui-ci démarre en mode DAB et une recherche est 
lancée. 

4. Après la recherche des stations, la lecture DAB commence par la première station DAB. 
5. Vous pouvez maintenant utiliser l'appareil. 

MODE DAB  

Appuyez plusieurs fois sur le bouton [Power/Source] jusqu'à ce que « DAB » s'affiche. 

Lancer la recherche : 
1. le bouton [Lecture/Pause/Analyse] enfoncé pendant environ 3 secondes jusqu'à ce que l'analyse 

démarre. 
2. Pendant l'analyse, le nombre de chaînes trouvées s'affiche. 
3. Une fois la recherche terminée, la lecture commence avec la première station DAB. 

Sélectionnez une chaîne : 
1. Appuyez sur le bouton [Tune(-/+)] pour ouvrir la liste des stations. 
2. Appuyez sur le bouton [Tune(-/+)] pour sélectionner une station. 
3. Appuyez sur le bouton [Stop/Entrée] pour changer de chaîne. 

Définir les favoris : 
1. Appuyez sur le bouton [Tune(-/+)] pour ouvrir la liste des stations. 
2. Appuyez sur le bouton [Tune(-/+)] pour sélectionner une station et appuyez sur le bouton 

[Stop/Enter] . 
3. [Prog] et maintenez-le enfoncé pendant environ 3 secondes. 
4. Le message « Enregistrement du programme » s'affiche à l'écran. 
5. Appuyez sur le bouton [Tune(-/+)] pour sélectionner l'emplacement mémoire souhaité et appuyez sur 

le bouton [Stop/Enter] . 
6. Répétez les étapes 1 à 5 jusqu'à ce que toutes les stations DAB souhaitées soient enregistrées comme 

favorites. 
7. Il est possible d'enregistrer jusqu'à 30 stations DAB comme favorites. 

Sélectionnez vos favoris : 
1. Appuyez une fois sur le bouton [Prog] . 
2. L'écran affiche « Appel Prog ».  
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MODE DAB FR 

3. Appuyez sur le bouton [Tune(-/+)] pour sélectionner une station, puis appuyez sur le bouton 
[Stop/Enter] pour passer à la station. 

Menu DAB : 
1. [Menu/Info] et maintenez-le enfoncé pendant environ 3 secondes pour ouvrir le menu DAB. 
2. Les plats suivants sont disponibles au menu. 

Scan complet Lance la recherche automatique des stations de radio numériques (DAB). 

Réglage manuel Sélectionnez l'une des fréquences pour démarrer la recherche manuelle. 

RDC 

 De 

 Profond 

 Haut 

Émetteurs inactifs 

Supprimer les chaînes inactives : 

 Non 

 Oui 

 

MODE FM 

Appuyez plusieurs fois sur le bouton [Power/Source] jusqu'à ce que « FM » s'affiche. 

Lancer la recherche : 
1. le bouton [Lecture/Pause/Analyse] enfoncé pendant environ 3 secondes jusqu'à ce que l'analyse 

démarre. 
2. Pendant l'analyse, le nombre de canaux trouvés s'affiche à l'écran. 
3. Les stations de radio trouvées sont automatiquement enregistrées comme favorites. 
4. Une fois la recherche terminée, la lecture commence par la première station FM. 

Sélectionnez la chaîne : 
1. Appuyez sur le bouton [Prog] . L'écran affichera « Progr. Call up ». 
2. Appuyez maintenant sur le bouton [Tune(-/+)] pour sélectionner la station souhaitée. 
3. Appuyez sur le bouton [Stop/Entrée] pour changer de chaîne. 

Définir manuellement les favoris : 
1. Appuyez sur le bouton [Tune(-/+)] pour régler manuellement une station. 
2. [Prog] et maintenez-le enfoncé pendant environ 3 secondes. 
3. Le message « Enregistrement du programme » s'affiche à l'écran. 
4. Appuyez sur le bouton [Tune(-/+)] pour sélectionner l'emplacement mémoire souhaité et appuyez sur 

le bouton [Stop/Enter] . 
5. Répétez les étapes 1 à 4 jusqu'à ce que toutes les stations FM souhaitées soient enregistrées comme 

favorites. 
6. Il est possible d'enregistrer jusqu'à 30 stations FM comme favorites. 
7. Vous sélectionnez les chaînes configurées manuellement de la même manière que les chaînes 

enregistrées automatiquement. 
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MODE FM FR 

Menu FM : 
1. Maintenez le bouton [Menu/Info] enfoncé pendant environ 3 secondes pour ouvrir le menu FM. 
2. Les plats suivants sont disponibles au menu. 

Paramètres de recherche 

Modifiez vos habitudes de recherche. 

 Toutes les chaînes 

 Seuls les émetteurs puissants 

Paramètres audio 
 Stéréo 

 Mono uniquement 
 

MODE CD  

Appuyez plusieurs fois sur le bouton [Power/Source] jusqu'à ce que « CD » s'affiche. 

Avis : 

 Les formats de CD suivants sont pris en charge : CD audio, CD MP3, CD-R/RW, CD de livres audio 

Démarrer la lecture du CD : 
1. Faites glisser le commutateur [Ouvrir] vers la droite, en direction de « Ouvrir ». 
2. Le lecteur CD s'ouvre et vous pouvez insérer un CD audio ou un CD MP3 dans le lecteur, la face 

imprimée tournée vers le haut. 
3. Pour fermer le lecteur, appuyez doucement sur le rabat du CD vers le bas jusqu'à ce qu'il s'enclenche. 
4. Le CD est lu et la lecture commence par la première piste ou par la dernière piste de la lecture 

précédente. 
5. Vous pouvez contrôler la lecture à l'aide des boutons suivants. 

Lecture / Pause  

Titre précédent  

Titre suivant  

Rembobiner (appuyer et maintenir) 

Avance rapide (appuyer et maintenir) 

Arrêter la lecture  

Titre suivant (+10) Dossier(+) / 10(+) 

Lecture du CD du programme : 
1. bouton [Stop/Entrée] pendant la lecture du CD . 
2. Appuyez ensuite sur le bouton [Prog] . 
3. Sélectionnez le titre à l'aide du bouton [Tune(-/+)] . 
4. Une fois que vous avez défini l'ordre de lecture souhaité, appuyez sur le bouton 

[Lecture/Pause/Recherche] pour démarrer la lecture. 
5. Vous contrôlez la lecture comme pour la lecture d'un CD normal. 
6. Pour mettre fin à la lecture programmée, appuyez une fois sur le bouton [Stop/Entrée] pour 

interrompre la lecture. 
7. Appuyez à nouveau sur le bouton [Stop/Entrée] pour effacer la lecture programmée. 

Mode de lecture : 
1. Vous pouvez sélectionner le mode de lecture à l'aide du bouton [Mode] . 
2. Le mode de lecture actuel est affiché dans le coin inférieur droit de l'écran. 
3. Si aucun mode de lecture n'est affiché dans le coin inférieur droit de l'écran, la lecture normale est 

active.  
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MODE CD FR 

4. Les modes de lecture suivants sont disponibles : 

 Répéter un 

 Répétez tout 

 Lecture aléatoire 

 Lecture de l'introduction 

MENU SYSTÈME  

1. Pour accéder au menu des paramètres, appuyez sur le bouton [Menu/Info] et maintenez-le 
enfoncé pendant environ 3 secondes. 

2. Utilisez le bouton [Tune(-/+)] pour accéder à l'élément de menu « Système » et appuyez sur le 
bouton [Stop/Enter] pour confirmer. 

3. Appuyer sur le bouton [Menu/Info] vous ramène au dernier élément du menu ou annule le 
réglage. 

4. Les éléments de menu suivants sont disponibles dans le menu « Système ». 

1) Sommeil 
Réglez la durée après laquelle la minuterie de mise en veille basculera l'appareil en mode veille. La 
minuterie active est indiquée à l'écran par un symbole de lune et un minuteur. Les options suivantes sont 
disponibles : Arrêt / 15 / 30 / 45 / 60 / 90 minutes 

2) Temps 
Définir l'heure/la date : 
L'heure clignote. Appuyez sur le bouton [Réglage(-/+)] pour régler les 
heures/minutes/jours/mois/années. Confirmez avec le bouton [Arrêt/Entrée] pour passer à l'étape 
suivante. Une fois l'heure saisie, « Heure enregistrée » s'affiche. 
Avis : 

 Appuyez sur le bouton [Menu/Info] pour annuler la saisie de l'heure. 

Mise à jour automatique : 
Sélectionnez la source à partir de laquelle la date et l'heure doivent être mises à jour. La sélection 
actuelle est marquée d'un astérisque (*). Les options sont : Mise à jour toutes les / Mise à jour depuis 
la radio numérique terrestre (DAB) / Mise à jour depuis la radio FM / Aucune mise à jour 

Réglé sur 12/24 heures : 
Choisissez le format d'affichage de l'heure. La sélection actuelle est marquée d'un astérisque (*). Les 
options suivantes sont disponibles : 
Réglage sur 24 heures / Réglage sur 12 heures 

Format de date : 
Choisissez le format d'affichage de la date. La sélection actuelle est marquée d'un astérisque (*). Les 
options suivantes sont disponibles : 
JJ-MM-AAAA / MM-JJ-AAAA 

3) Rétroéclairage 
Arrêt programmé : 
Définissez la durée après laquelle l'écran s'assombrit en l'absence d'interaction. Si l'option « Activé » est 
sélectionnée, l'écran ne s'assombrira pas. L'option actuellement sélectionnée est marquée d'un 
astérisque (*). Les options disponibles sont : Activé / 10 / 20 / 30 / 45 / 60 / 90 / 120 / 180 secondes 

Lors du réglage : 
Réglez la luminosité de l'écran lorsqu'il est allumé. Le niveau actuel est indiqué par un astérisque (*). Les 
options disponibles sont : Élevé / Moyen / Faible 
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MENU SYSTÈME  

Réglage de la luminosité : 
Réglez le niveau de luminosité de l'écran lorsqu'il est allumé. La sélection actuelle est marquée d'un 
astérisque (*). Les options sont : Élevée / Moyenne / Faible 

4) Langue 
Choisissez la langue du menu. La langue actuellement sélectionnée est indiquée par un astérisque (*). 
Langues disponibles : anglais / allemand / italien / espagnol / français 

5) Paramètres d'usine 
Réinitialisez l'appareil à ses paramètres par défaut. 
Oui : les paramètres d'usine seront restaurés. 
Non : les paramètres d’usine ne seront pas restaurés. 

6) Version logicielle 
Affiche la version du logiciel. 

NOTES SUR LES DISQUES COMPACTS  

1. Utilisez toujours un CD portant le marquage indiqué . 

 

2. Manipulation du disque 
 Sortez le CD de son boîtier et insérez-le. 
 Ne touchez pas la surface réfléchissante. 
 Ne collez pas de papier et n'écrivez pas sur la surface. 
 Ne pliez pas le CD. 

3. stockage 
 Conservez le CD dans son boîtier. 
 N’exposez pas le CD à la lumière directe du soleil, aux températures élevées, à une forte humidité 

ou à la poussière. 

 

4. nettoyage 
 Si le CD est sale, essuyez la poussière, la saleté ou les empreintes digitales avec un chiffon doux. 
 Le CD doit être nettoyé du centre vers le bord (voir illustration). 

   
 N’utilisez jamais de benzène, de diluant, de liquide de nettoyage ou de spray antistatique. 
 Fermez toujours le tiroir du CD pour éviter que la poussière ne contamine le laser. Ne touchez pas 

le laser. 
  



12 

DONNÉES TECHNIQUES FR 
 

Numéro de modèle PCD540DAB 

consommation d'électricité < 3W 

alimentation électrique 

USB Type-C 
5 V CC / 1 A 

Batterie 
Batterie lithium-ion polymère 

3,7 V CC / 1 000 mAh / 3,7 Wh 

Formats CD CD audio, CD MP3, CD-R/-RW, CD de livres audio 

Système antichoc 
CD audio : 40 secondes 

CD MP3 : 100 secondes 

fonction de programmation CD CD : 20 titres / MP3 : 99 titres 

Fréquence FM 87,5 – 108 MHz 

Fréquence DAB 174,928 – 239,200 MHz 

emplacements mémoire FM 30 emplacements de stockage 

emplacements mémoire DAB 30 emplacements de stockage 

sortie casque Prise jack 3,5 mm 

Poids 0,2 kg 

Dimensions (L / P / H) 148 x 136 x 24 mm 

Toutes les déclarations sont données sans garantie. 
La conception et les spécifications peuvent être modifiées sans préavis.  
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DÉCLARATION SIMPLIFIÉE DE CONFORMITÉ UE FR 

La société UltraMedia GmbH & Co. Handels KG déclare par la présente que l'équipement radio de type 
PCD540DAB est conforme à la directive 2014/53/UE. 

Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible à l'adresse internet suivante. 

https://www.reflexion.de/produktansicht/PCD540DAB.html 

Nous espérons que vous apprécierez l'utilisation de cet appareil. 

Votre équipe UltraMedia 

 

INSTRUCTIONS D'ÉLIMINATION  

Ce symbole apposé sur le produit ou dans la notice signifie que l'appareil, ainsi que les 
équipements électriques et électroniques et les piles, doivent être éliminés séparément des 
ordures ménagères en fin de vie. Des systèmes de collecte sélective existent dans l'UE. Pour plus 
d'informations, veuillez contacter votre mairie ou votre revendeur. 

INSTRUCTIONS DE MISE AU REBUT DES PILES  

LES PILES ET LES BATTERIES RECHARGEABLES NE DOIVENT PAS ÊTRE JETÉES AVEC LES ORDURES 
MÉNAGÈRES ! LEUR ÉLIMINATION INCORRECTE ENTRAÎNE UNE POLLUTION ET DES DOMMAGES 
ENVIRONNEMENTAUX. 
CHAQUE CONSOMMATEUR EST LÉGALEMENT TENU DE SE DÉBARRASSER DES PILES ET DES BATTERIES 
RECHARGEABLES EN FIN DE VIE DANS DES POINTS DE COLLECTE APPROPRIÉS, TELS QUE CEUX DE SA 
COMMUNE/SON QUARTIER OU D'UN POINT DE VENTE AU DÉTAIL. 
LE DÉPÔT DES PILES ET BATTERIES RECHARGEABLES DANS LES POINTS DE COLLECTE EST GRATUIT. EN LES Y 
DÉPOSANT, ELLES SONT RECYCLÉES ET ÉLIMINÉES DE MANIÈRE ÉCOLOGIQUE. 
JETER LES PILES ET LES BATTERIES RECHARGEABLES AVEC LES ORDURES MÉNAGÈRES NE GARANTIT PAS 
UNE ÉLIMINATION RESPECTUEUSE DE L'ENVIRONNEMENT ET PEUT ENTRAÎNER DES DOMMAGES 
ENVIRONNEMENTAUX. 
LES PILES ET LES BATTERIES RECHARGEABLES DOIVENT ÊTRE RETIRÉES DE L'APPAREIL AVANT D'ÊTRE 
JETÉES. VEUILLEZ NE LES JETER QUE LORSQU'ELLES SONT COMPLÈTEMENT DÉCHARGÉES ! 
*) MARQUÉ AVEC : 
CD = CADMIUM 
HG = MERCURE, 
PB = PLOMB 

  

https://www.reflexion.de/produktansicht/PCD540DAB.html
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